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PREFACE

his grammar of the West Greenlandic language is intended for the

use of teachers and has been planned and delimited with this purpose
in view. It is based on a concise grammar in the Greenlandic language
for the teaching of Greenlanders in Greenlandish schools (printed in
1904, reprinted in 1929), rewritten in Danish (1930) for the instruction
of Danes at the Greenlandish Training College in Copenhagen.

After the earliest grammatical works by PauL EceEpe (Copenhagen
1760 and Orro Fasricius (Copenhagen 1791), SAMUEL KLEINSCHMIDTH,
a training college teacher, in his Grammatik der gronlandischen Sprache
(Berlin 1851), from an intimate knowledge of the language and a deep
insight into its peculiarities, advanced new and independent views.

In recent years Professor W. THALBITZER, of the University of Copen-
hagen, has treated the phonetics of the Greenlandic language (A Pho-
netical Study of the Eskimo Language 1904) and its grammar (Eskimo
1911), as also more especially the language and folklore of the East
Greenland population (Language and Folklore. The Angmassalik Eskimo
1923), besides writing a number of papers on these subjects.

It is on the works of KrLEiNscuMipTH and THALBITZER that this
grammar is based. Several terms and a number of examples have been
taken directly from these. Further, I have drawn on observations made
during many years’ intercourse with Greenlanders and during my work
as a teacher of the language both in Greenland and in Denmark.

I owe a debt of gratitude to Professor TuALBITZER for his kind and
ready help with this work in general and with the present English
edition in particular. The phonetic part is based entirely on his direc-
tions, and a number of changes in and additions to the Danish edition
are due to his advice.

Finally I should like to thank Miss Annie I. FaussoLL M. A. for
her excellent translation.







I. SOUND AND WRITING
§ 1.

When the Greenlandic language was committed to writing, the
Danish sound symbols which were most like the Greenlandic sounds
were at first used, as was only natural. For a long time no little lack
of uniformity prevailed among the various authors, even though a
natural and easily understandable written language was gradually evolv-
ing. But SAMUEL KLEINscHMIDT, in his Grammar (1851), Dictionary
(1871), and translation of the Bible, introduced a new system of writing
which has now gained the ascendancy in Greenlandic literature.

In that system a special character is used as the sign for a uvular
sound kK. In the grammar here presented this sound will throughout
be denoted by ¢. The other sound symbols employed are given below
in § 2. Several special sounds are denoted by a combination of letters,
e.g. gg and rr for aspirated g and r, dl and ng etc.

§ 2.
Below we give all the Greenlandic sound symbols with their
pronounciation.

a Short a is pronounced in four ways:

1. Something like the first a in French madame, travaille, e. g. pana
asagamiuk.
2. Before ¢ and r drawn very far back under the influence of the
uvular consonant and of a deeper pitch, e. g. arnaq, alarpd.
. Slightly a-like, as in English man, fat, ant, e.g. asingmago,
asdgpago.
. Decidedly a-like, nearly as in English men, pet, French lait,
jette, e. g. arnat, pitsak. Cf. d.
is short a (3 or 4) with a rapid onglide on to the succeeding long,
geminated consonant, e.g. dka, ndpa, mdna, nudnerpoq, pi-
sdngilag.
like long a (2), nearly always deeper in pitch than short a, some-
thing like the a in English father, German Hahn, French dme,
e. g. dtdg.
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a like @ with a rapid onglide on to the succeeding long consonant,

Example: puldngilaq.

like long a (1 or 3) followed by a slight approach to i (e) or
u (0). Examples: gainiarit, aulavogq. Where a is accented as

ch) in di, du, a is shortened. Examples ndipog (na'ppoq), duput
au (a"pput). In the final position more markedly like a diphthong

as pivai.

has the sound of the short e in French été, at the end of a word
with the usual stress on the final syllable (see § 4, 3). The letter
e only occurs as the final vowel of a word, as ine (iné) and be-
fore -r and -¢ where it is uvularized and pronounced approxi-
mately like dr, dq. Examples: serfaq, perseq. Cf. i.

has the sound of a long e. Examples: pérpog, ¢éq.

has the sound of the pure i in French fini, English tea, free. Examples:
silivog, tikipog. In some positions i has the sound of e. Example
kingo.

has the sound of sharp i with gemination of the following conso-
nant, e. g. tikipog.

has the sound of long e in German See, French fée. Examples:
kiva, pit.

has the sound of ¢ with doubling of the following consonant, as
sumipa.

only occurs in combinations such as gf and vf, which both denote
a double, often bilibial f, while g and v are not heard. Examples:
agfa, kavfe. Further in rf, as arfeq. In some localities f is not
used at all but is replaced by p or k. Paul Egede wrote kivgag,
instead of the present kivfag.

is the open voiced g of Danish bage, koge, Dag, German Regen.
Examples are iga, agiag. In certain North Greenland districts g
is usually pronounced like ng (inga, angiaq).

g is silent in the following combinations:

gf = double f, as agfd (pronounce affa with bilabial f).

gk = —  k, as pisugkame (pisukkame).
gdl = — dl, as agdleq (adtleq).

gp = — p, as agpa (appa).

gs = — s, as agsut (assut).

gss = — ss, as agssoq (ass(ss)ut).

gt = — t, as igtérpogq (itddrpoq).
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gg is an aspirated g (ghg), something like German ch, as aggerpogq.
ng, see under this combination.
vg, see under v.

only occurs in certain ejaculations, ha-hd.

has the sound of Danish and German j, and of English y in yes.
Examples: aja, ajorpog.

is the most frequently occurring peculiar uvular sound, as in gajaqg.
It is said to be pronounced like the Arabic Qof. In Greenlandic
books the sign used for this sound is k. r¢ and vg sound like a
double ¢. Examples: arga, tovqup.

is almost like English and German % in kill, Keller, before e and i,
as tkivog, but before a, o, and u it approaches the French £ in
cas or an unvoiced g, as ukaleq, kdgpoq, though not after an
accented vowel, as dka, isumdkérpog. The word for God is always
written Giite.

is slightly voiced, as ilua. Between a—a, i—a, and i—e it may
have nearly the sound of a point r almost like the English r.
Examples: augpaldrtog, pilagpd, pilerpd.

18 the corresponding unvoiced [ with a strong aspiration and
lengthened (d is not heard); in the written language dl is only
used preceded by a consonant as in rdl, gdl, tdl, and wdl.
Examples: ardlaq, igdlo, atdleq, uvdlogq.

has the sound of an ordinary m, as amuvd.
likewise sounds like an ordinary n, as ine (iné).

is a single sound, e. g. pingo. It is doubled after an accented vowel,
as pingilag, and in the form wvng, as in ivngerpoq.

ngmis double m, as ingma.

ngn is double n, as angneq.

0

0

has the sound of the o in French mot, as nano. Before -r and -q
it is more open as in German noch, French orgue. Example:
orssog. The letter o only occurs as the final vowel of the word
and before -r and -q.

is long, e. g. pdq, often a little more closed than the short o.
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is nearly like Danish p slightly aspirated before ¢ and e, more like
unvoiced b before a, o, and u. Examples: pivd, pulavoq, pdq.

is a uvular consonant, corresponding almost to French r grasseyé,
and to Danish r. Examples pdrd, artorpd.

is an aspirated r (rhr), as arrd.
is a double ¢, as arga.

is a frequently occurring pronounciation for rn, e.g. erninag,
or ernginaq.

has much the same sound as the Danish s, somewhat further for-
ward on the blade of the tongue than the English s, as sila,
suna, especially in the combination ts, see below.

is a sound which lies further back on the blade of the tongue than
the ordinary s and is more loosely formed, which may give it
a faint sh-like character. On the west coast it only occurs in the
central part between the settlements Holsteinborg and Sukker-
toppen and in some few more southerly localities, and finally it
occurs in East Greenland where it often passes into a palatal
mouillé (denoted by ¢). Examples: isse, ersserpoq.

is not pronounced quite like the English ¢. Preceding ¢ or e it often
acquires a highly aspirated quality, e. g. tikeq, ateq, whereas pre-
ceding a, o, or u it often sounds like an unvoiced d, always with
a distinctly predominating character of a ¢ Examples: atd,
atorpad, tdq, tgtérpoq.

in North Greenland has the sound of a double ¢, in the more south-
erly localities the s is sounded far forward on the blade of the
tongue, as umiatsiaq.

is pronounced like the French ou, always short, as nuna, puak. In
the combination suj the u is pronounced like an ¢ (or in more
southerly localities often it). Examples: sujumut (siumut, sijumut-
stijumut), sujdpd (siappd, sijappd, sijappd).

is pronounced as a short u with gemination of the following conso-
nant. E. g. atisavd (atussava).

is pronounced as a very closed o, as in French dse, examples sit, pit.

has the same sound as # with the succeeding consonant doubled,
as stngilaq.
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In the southernmost parts af West Greenland and in East Green-
land the u and o of the written language are in many cases pro-
nounced like ¢ and e.

v is pronounced most nearly as a bilabial without rounded lips and
without any firm closure, different from the English » and w,
as wavoq. It is often interchangeable with g. Examples: idvag or
iigaq qilaluvaq or qilalugaq.

v is as a rule mute in the following combinations:
vf = double f, as savfiorpogq.

vqg = — ¢, - avqul.
wvm = — n, - wnaq.
vng = — ng, - wngerpoq.
vs = — s, - 1vseq.
vss = — 8§, - awvsseq.
v = — t, - togerpoq.

vg is aspirated like gg, uvgiina.

§ 3.

When the stem-word is enlarged by affixes and endings, and
different sounds are thus brought together, these are combined or fused
according to certain rules. The chief of these rules are mentioned here,
the current spelling being also noted.

a. When two vowels of the same kind concur, they are fused into
a long vowel.

Examples: (a + a = d) agpa, guillemot, and -aq, young one, make
agpdq, young of the guillemot.
(t 4+ 1 = 1) Nitngme, at Godthaab, and -ipog, is, make Ning-
mipog, is at Godthaab.
(0 + u = @) igdlo, house, and -uvog, is, make igdlivog, is a house.

b. As already mentioned (§ 2), e and o only occur finally or before
r and ¢. When syllables beginning with other consonants than these
are added e and o are changed into ¢ and u — and the reverse.
Examples: isse, eye, and -ga, my, make issiga, my eye.
siko, ice, and -inaq, merely, make sikuinag, merely ice.
savik, knife, and -garpoq, has, make savegarpog, has a
knife.
inuk, man, human being, and -gatd, his fellow, make
inogatd his fellow man.

Where consonants come together various changes occur.
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c. We will first mention nasalisation. This sound change, which
is so common among some American Eskimo tribes in the final sounds
of the words, also occurs in Greenland. The combinations kikut uko,
who are they, and sit uko, what are they, are always pronounced
kikunuko and sdnuko; uvdlup ild, some time of the day, is often pro-
nounced uvdlumild; inuk a, oh you man, is pronounced inungd; erneq d,
oh you son, often sounds like ernerngd. As previously stated, in certain
North Greenland districts g is commonly pronounced ng.

Where a suffix or an ending beginning with m or n is to be added
to a stem ending in k, the latter is nasalised.

Examples: (k+ m = ngm) Aluk (a place-name), -mio, inhabitant,
make Alungmio, inhabitant of Aluk.
kiak, warmth, -mut, to, make kiangmut, to the warmth.
(k+ n = ngn) ugssuk, barbed seal, -nitag, hunter, make
ugssungniaq, barbed seal hunter.

The same is the case when m or n is added to a ¢, but in the written
language the vowel before m and n is merely accented.

Examples: (t+ m = -~-m) tarnut, ointment, -mik, with, make
tarntmik, with ointment. (¢ + n = —-n) @mat, heart,
-naq, resembling, make #mdnag, a mountain re-

sembling a heart.

d. At the concurrence of final consonants and other consonants
than n or m, a weakening of the former will often take place, if they
do not actually drop out.

Thus ¢ is weakened to r.

Example: qajag, kayak, -torpog, he uses, combine to gajartorpog,
he rows in a kayak.
erneq, son, -tdrpoq, gets a new one, make ernertdrpoq,
gets a son.

In the pronounciation k£ and t are entirely assimilated to the suc-
ceeding consonant which is doubled, but in the written language &
becomes a mute g and ¢ is denoted by an accentuation of the preceding
vowel.

Examples: kiak, warmth, -ssuag, great, kiagssuaq, great warmth.
inuk, man, -pait, a crowd, inugpait, a crowd of people.
angut, man, -ssuaq, big, angussuag, a big man.
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p becomes v before I.

Examples: igap, of the pot, -lo, and, make igavdlo, as I after a
consonant always becomes -dl.
sermeq, glacier, -le, but, make sermerdle, but the glacier.
panik, daughter, -linit, or, make panigdlinit, or the
daughter.

§ 4.
A peculiar feature of the Greenlandic language is the many un-

accented syllables which may follow each other in unbroken succession.
In the following word:

pisiniarumagaluagigama, “for 1 would like very much to trade” all
the syllables are unstressed. As an aid to reading, the written language
indicates all the accented syllables. Here the rule applies that vowels
are accentuated in the following cases:

1. When they are marked with an accent.

2. When a vowel is followed by two consonants. It should be
noted, however, that dl, ng, and ss are regarded as single consonants.

3. In the final syllable which is always slightly stressed.

4. Further it should be mentioned that double vowels, ae, ai, ao,
and au are pronounced with a long a.

Examples: eqalugssuarniaraluarput,
ajorungnaersimavugut,
nagdligtorsioqautit,
méraujungnaerpunga.

II. WORD CONSTRUCTION

§ 5.

~ In the Greenlandic language the word has a quite different, much
more dominant significance than it has in the language groups familiar
to us. Of course the Greenlanders employ a sequence of words in their
talk, but these sequences can only improperly be called sentences. Apart
from some few instances it may be said that the Greenlandic word
contains in itself all the elements necessary to convey a completed
meaning, thus both noun and verb, both subject and object, where
such are necessary.

E. g. indvdluarquvavtigit, we bid you farewell.
qajaqartiniarpara, I am thinking of procuring a kayak for him.
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Hence the Greenlandic word is the chief object to consider if we
would understand the Greenlandic language. It is the word with which
the grammar principally deals. And the word must not be regarded as
a finished unit ready to be placed in and again fetched out of a dictionary.
The Greenlandic word is living, is constantly coming into existence, so
to speak constantly in course of construction. Starting from a fixed
point of departure, the stem, it is amplified more and more by addi-
tions of various kinds, as the meaning may require, until everything
has been said that can and should be said by it, and a short accented
syllable so to speak puts a stop to it.

The elements of which the word is thus constructed are called
stems, affixes, and endings.

§ 6.
Every Greenlandic word is constructed on the basis of a stem.
This stem is found in the initial sound combinations of the word, the
first syllable, or the first two syllables.

Note. The prefix ta- is an exception; it precedes the stem in the so-called
pointing words. Another prefix is a in djuna.

The stem may be a word which can be used independently, e. g.
nuna, land; igdlo, house; inuk, human being; isse, cold; uvdlog, day.

But often it cannot be used without explanatory additions. Thus
kit, western side, must have an addition denoting person; kitd, its
western side; sujo, fore-end, must have the form sujua, its fore-end;
or sujumut foreward.

Often the stem is a word still in use as such among other Eskimo
tribes but obsolete in Greenland; thus among some Eskimo tate or tatik
means a pillar of support, while in Greenland it only occurs in the com-
pound form tatigd, he puts his trust in it.

And in many cases the stem cannot be used as an independent word.
Its meaning must be found by comparison with words of similar sound
and meaning; ane — means something like exit, po—swelling and so forth.

But besides these stems proper, the original stems, there occur
derived, as a rule lengthened, stems, in which the addition cannot be
regarded as a common affix. Besides the actual stem po, inflated, there
are thus several derivatives from it, as puik, tumour, puak, lung Besides
the stem ogaq, tongue, we have ogaluk, speech.

The shortest form in which a stem can be mentioned so as to make
sense 1s the stem word.

It will often be difficult to decide whether a short word is a stem word or a

construction. Thus the word avqut, way, is given in the Dictionary as a stem word,
but it is undoubtedly a word formed of a stem unknown in Greenland and an affix.
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In the sequel the term stem word will be used in a wider sense
about a completed word in contradistinction from the above-mentioned
affix.

§ .

Every stem word can be enlarged by affixes, that is to say, sound
combinations which give the stem some semantic addition and thus
form constructed stem words. Within the bounds of meaning and
volume affix may be added to affix without limit.

E. g. tnuk, human being; inorujuk, big human being; inorujug-
ssuaq, a giant; inorujugssuakasik, a cruel giant. iga, a
cooking-pot, igavog, he is cooking food; igassarpogq, he gener-

ally cooks food.

These affixes, then, cannot be used without a preceding stem. A
stem with so neutral a meaning as pe is a kind of auxiliary stem which
gives the word the meaning of the affix. But there must be a stem.
It does not seem possible to regard the affixes as original stems. A
single word ipog, is, can both be used alone and as an affix: igdlume
ipogq, or igdlumipog, he is in the house.

There are affixes which, always within the limits permitted by
the sense, can be added to all original and constructed stems, others
that only have a limited application with certain words. This question,
with the affixes in general, is dealt with later (§ 39 ff.), as also in the
Dictionary to which the reader is referred.

§ 8.

The construction of the words, when the pure form cannot be
used, terminates with the addition of one or more endings. These
endings denote such modifications of the stem word as number, relation,
person; nuna, country, nundnguaq, small country, may for instance add
endings such as the following: nundnguarput, our small country, nund-
nguavtine, in our small country. But the meaning and application of
these endings is, precisely, the subject that will be discussed in the
grammar.

As an anomaly, but very often, it happens that a word which has been com-
pleted by an ending can be treated like an entirely new stem word and be further
amplified by affixes and fresh endings. E. g. nundkut, by land: nundkérpog, he jour-
neys by land; amalo, once more; amalérpog, he does it once more; gavdlundt nundt-
the Danes’ (their) country; gavdlundt nundliarpoq, he goes to Denmark.
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III. STEM WORDS AND THEIR ENDINGS

§ 9.

In their simple basic form—without endings—the Greenlandic
words always end in one of the vowels a, e, or o, alone or followed by
one of the consonants ¢, k, or t.

Thus we arrive at the following forms:

a e )
nuna, country ake, pay igdlo, house
q oqaq, tongue erneq, son agssoq, weather side
k kiak, warmth savik, knife igtuk, roar, rush
t ugpat, thigh tkitsit, match angut, man.

While the vowel sounds are a permanent part of the stem word
and therefore constant, the final consonants are in many instances more
casually determined. A series of stem words has several forms from
which to choose. Thus the forms atita and atdtaq, father, may be used
with equal propriety. Such an alternation between the pure vowel sound
and a final ¢ is exceedingly common. There are also many words which
alternate between a final vowel and a final %, as isse or issik, cold. In
some instances, but not always, both forms will be found in the dic-
tionary. There even exist stem words which have all three above-
mentioned final sounds indiscriminately, as tarne or tarneq or tarnik, soul.

About ¢t as a final consonant there is something that seems alien
to the Greenlanders themselves. The words ending in ¢ are nearly always
compounds in which the affixes -gat and -ut enter as the last element.
The very few words that seem to be original, as angut, man, aput, snow,
ugpat, thigh, may very well be compounds even though this cannot be
directly demonstrated. And there is a strong tendency among the
Greenlanders to drop this ¢ during the further amplification of the
word and substitute te which gives the word a final vowel, or a k.
Children say anguk instead of angut, man. The affix -ut often becomes
-useq: qaquit and qaquiseq, bone knob on the bird dart, are used indi-
scriminately. In verb forms having a t-stem the word is preferably
formed as with a final vowel; thus tikiipog (from the stem tikiut-) and
the affix ~ngilag always make tikiutingilag, where an i is inserted after
t, as if the stem were tikiute. In nominal forms, on the other hand,
a final k& is often preferred to the t; angut, man, and -mik, about, make
angumik where the written language shows the original ¢ by the accent,
whereas the pronounciation is exactly the same as if the word had
been anguk (in the written language with -mik it would be written
angungmik, pronounced exactly like angumik).
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§ 10.

In our discussion here of stems and stem words we have not drawn
any distinction between word classes as in other languages, not even
between nouns and verbs. It is true that there occur noun-like and
verb-like forms among the constructed stem words, just as the affixes
may have the sense of nouns and verbs respectively, and impart that
meaning to the stems when added to them. But the difference between
the forms is quite small, and the words are formed with the same end-
ings. This would seem to show clearly that the Greenlandic mind draws
no decisive distinction between the two word classes, but expresses
itself by means of a single class, corresponding approximately to what
we call nouns. The words uwvdlog, day, and nerivog, eating, i. e. he eats;
uvdlut, days, and neriput, eating (in the plural), i. e. they eat; nund,
his country, and rerivd, his eaten, i. e. he ate it, are so uniformly con-
structed that they must be regarded as belonging to one word class.
The verb-like words have not then as in other languages the flowing,
streaming, active sense required to connect two nouns or noun-like
words, but they are limited, static, passive, like the nouns. Nevertheless,
on one point a clear distinction is made, the verb forms being able to
add two personal endings, as you—me, we—him, while the noun forms
can always only be modified by one personal ending. It will therefore
be most natural to treat each of these forms separately.

IV. NOUN FORMS

§ 11.

Noun-like stem words, both with and without noun-like affixes, can
receive the following semantic additions by means of endings:

1. Number.
2. Case.

3. Relation.
4. Persons.

§ 12.

The simple form of the stem words always denotes the singular.
The dual is expressed by adding a k, the plural by adding a ¢.

Originally in Greenlandic, as in the languages of all other Eskimo
tribes, the dual was used consistently.

E. g. igdlo, a house; igdluk, two houses; igdlut, several houses;
angut, a man; angutik, two men; angutit, several men.
129 2
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Gradually, however, it has fallen more and more into disuse. In
some few places it may still be heard in familiar speech, mostly among
elderly people, but the written language has quite dropped it. Only the
word mardluk, the numeral 2, has retained its dual form, but even
expressions which in Greenlandic are naturally dual such as trousers:
qardlik, scissors: quittk, are now mostly used in the plural: gardlit and
quitit.

§ 13.

The simple form of the stem word likewise always denotes what
we call the absolutive (casus absolutivus), it being thus designated
as the chief element in the idea expressed. If it is to be expressly stated
that the word in question is not the chief element, but bears a relation
to another word, this is done by the addition of a p in the singular,
whereas it is not used in the plural, and if there are personal endings
it is merged with these. This is called the relative (casus relativus).
A word in the relative will always correspond to a personal ending in
the word to which it bears a relation. It is so to speak an explanation
of this ending.

According to its meaning the relation borne by one word to another
word may be a double one, either a relation of ownership, when it is
governed by a noun form, or the relation of a subject when it is governed
by a verb form with an object.

E. g. nakorsap igdlua, the doctor’s (his) house.
nakorsap tiguvd, the doctor (he) took it.

In a Greenlandic sentence (if we would use this expression about
such a combination of words), the object is thus the shief element,
whereas the subject is the subordinate element, since it is the element
that is modified. This shows clearly that the verb forms have a purely
passive sense (see § 10).

§ 14.

The above-mentioned additions denoting number (§ 12) and case
(§ 13) sometimes cause a change in the form of the word. But as
it is the same change in both instances the rules will here be given
together.

For the sake of clarity we will distinguish between the stem words
ending in vowels and those ending in consonants. Within both groups
it is necessary, again, to distinguish between the words which undergo
an actual change by simply adding endings (¢ weak declension), and
those which are radically modified by the affix (a strong declension).
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I. Nouns ending in a Vowel.
a) The weak declension, simple addition.

1. Nouns ending in a vowel.

Examples: Singular Plural
The same in absolutive
Absolutive Relative and relative
nuna, land nunap nunat
iga, cooking-pot igap igat
sava, sheep savap savat
isse, eye iSSLp issit
ine, place, room inip init
igdlo, house tgdlup 1gdlut
sdko, implement sakup sdkut

Irregular are anore'), wind, anorrup, anorrit.

2. Nouns ending in a ¢, which does not belong to the stem and

so is dropped.

Examples:
gdgag, mountain qdqap qdqat
ivnag, bluff wnap wnat
dtdq, saddle-back, phoca groenlandica dtdp datdt
sermegq, glacier sermip sermit
uvdlog, day uvdlup uvdlut
ukiogq, year ukiup ukiut

b) The strong declension, with changes in the stem.

Many words ending in ¢ drop this ¢ when they receive additions
for number and case, because ¢ does not belong to the stem, but to
make up for this the consonant preceding the final vowel is then

strengthened.
g becomes gk. Thus the following words undergo changes
aligog, rock crystal aligkup aligkut
putugoq, the great toe putugkup putugkut
siigaq, the point of the bird dart sigkap sigkat
as also all words with the affix -gag, e. g.
ndlagag, master ndlagkap ndlagkat

Irregular are nigag, fish-line, niggap, niggat, and pdq*, bag, puggup,

puggut.

1) An asterisk denotes that the word may also have the weak declension.

2%
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v becomes vk:

eqaluvag, Polar cod
inuvag, toe
qtlaluvag, white whale

sulugpdvaq, Norway haddock

tuluvag, raven
ivag, fjord cod

! becomes tdl:

atlag, steam

alog, sole

asalog, kayak stool
qasaloq, bark
kaldleq, Greenlander
nulogq, posterior
taleq, arm

uilog, mussel
ujalog, sinew cord
ukaleq, hare

becomes --m:

ameq, skin
aumaq*®, glow
imagq, sea

n becomes “n:

anaq*, excrement
kinag, face
gingag, nose
nanoq, bear

r becomes -rq:

agdlerog, lower jaw
amaroq, wolf

igdleragq, whale’s food
iperaq, harpoon strap
iseraq, ankle

géraq, cat fish

giperog, hollow in wood
giporaq, furrow in belly

eqaluvkap
inuvkap
qilaluvkap
sulugpdvkat
tuluvkap
ivkap

All these words are often used with the form -gag.

aitdlap
atdlup
asatdlup
qasatdlup
kaldtdlip
nutdlup
tatdlip
uitdlup
ujatdlup
ukatdlip

amip
daumap
imap

anap
kinap
gingap
nanup

agdlerqup
amarqup
igdlerqap
iperqap
iserqap .
qérqap
qiperqup
qiporqap

IT1

eqaluvkat
inuvkat
qilaluvkat
sulugpdvkat
tuluvkat
avkat

attdlat
atdlut
asatdlut
qasatdlut
kaldtdlt
nutdlut
tatdlit
uttdlut
ujatdlut
ukatdlt

amit
dumat
imat

anat
kinat
gingat
ndanut

agdlerqut
amarqut
igdlerqat
iperqat
iserqat
gérqat
qiperqut
giporqat
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quaragq, bunch of flowers
mérag, child

nagseraq, target

nisoraq, hollow at throat
paperog, fish tail

storaq, grain of sand

A Grammar of the West Greenland Language.

quarqap
mérqap
nagserqap
nisorgap
paperqup
siorqap

and all words compounded with -aragq, e. g.

plarag, young one

t becomes —t:

avataq, kayak bladder

and all words compounded with -utag, as

nalunaerqutaq, watch

s becomes ts:

dlisag, wall hanging
qiseq*®, spittle
qungaseq, neck
naraseq, frog, toad
nasagq, hood

taseq, sea

plarqap

avatap

nalunaerqiitap

alitsap
qitsip
qungatsip
naratsip
natsap
tatsip

and all words compounded with -seg, -useq, -ssuseq, as

qaquiseq, harpoon knob
niuvertoruseq, manager of outpost

J becomes ts:

qajog*, soup

nujaq, hair of the head
pujog, mist, smoke
tajaq*, bracelet

tarajoq, salt

Irregular are
kanajog, sea scorpion
qajaq, kayak

i becomes iss:

angiag, child born secretly
iggiaq, gullet

qaquitsip
niuvertorutsip

qatsup
nutsap
putsup
tatsap
taratsup

kandsup
gdinap

angissap
iggissap
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quarqat
mérqat
nagserqat
nisorqat
paperqut
siorqat

plarqat

avatat

nalunaerqutat

dlitsat
qitsit
qungatsit
naratsit
natsat
tatsit

qaquitsit
niuvertorutsit

qatsut
nutsat
putsut
tatsat
taratsut

kandsut
gdinat

angissat
iggissat
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igdliag, womb
qalugiaq, lance

qasigiaq, speckled seal

gimertaq, eyelash
qungiaq, crack
migdliag, cloth

mikiagq, fermented food

ndlungiaq*®, baby
swfiag, hip
teriaq, lemming
terqiag, cap peak

and all words compounded with -iag and

agiag, violin
assiliaq, picture

Irregular are kaniog, sea scorpion, kanisup, kanisut,

nisup, nisut.

u becomes iss:

ajuaq, boil
drnuagq, amulet

gerquaq, sea weed

ginguagq, ray
qitdluag, fork
sdgtuag, crab

taquag, travelling provisions

ujukuagq, bait
uluagq, cheek
tinuaq*, night

and all words compounded with -guag and -ruag, e.g.

kamaruag, pull-over boot

d becomes dss:

agdlundq*, strap
dnordg, blouse
igaldq, window
ndq, stomach

SCHULTZ-LORENTZEN.

igdlissap
qalugissap
qasigissap
qimerissap
qungissap
migdlissap
mikissap
ndlungissap
sifissap
terissap
terqissap

-liag, e. g.

agissap
assilissap

ajussap
arnussap
qerqussap
qingussap
qitdlussap
sagtussap
taqussap
ujukussap
ultissap

©unussap

kamerussap

agdlundssap
anordssap
igaldssap
ndssap

I11

igdlissat
qalugissat
qasigissat
qimerissat
qungissat
migdlissat
mikissat
ndlungissat
sivfissat
terissat
terqissat

agissat
dssilissat

and nio, leg,

ajussat
drnussat
gerqussat
gingussat
qitdlussat
sdgtussat
taqussat
ujukussat
ulussat
unussat

kamerussat

agdlunassat
dnordssat
igaldssat
nassat

Irregular are dg, sleeve, atsip, atsit, and undg, harpoon, unarrap,

unarrat.
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The last-mentioned groups, in which j, i, u, and a become s-sounds,
either ¢s or ss, can be explained by the fact that j and s are often inter-
changeable in the Eskimo languages. Thus in some American dialects,
there is a suffix -jog which corresponds exactly to the Greenlandic -sogq.
There are still reminiscences of it in Greenlandic where, for instance,
the numeral 3, pingasut, becomes pingajuat, the third. The above-
mentioned sounds are most correctly explained by regarding them as
ijaq, ujag, and ajaq (dg).

A number of words ending in k£ undergo the changes exemplified
below:

ikustk, elbow tkutsip tkutsit
isigak, foot isigkap isigkat
itumak, palm of the hand itumap itumat
qatigak, back qatigkap qatigkat
kiastk, shoulder blade kiatsip kiatsit
kikiak, nail kikissap kikissat
kujak, loin kutsap kutsat
najak, little sister (ndine, his —)

sakiak, rib sakissap sakissat
ujameriak, crowd ujamerissap  ujamerissat
ujarak, stone ujarqap ujarqat

II. Nouns with a final Consonant.

These are nouns in which the final consonant belongs so decidedly
to the stem that it cannot be dropped when endings are added. Since
there is here a concurrence of two consonants, a vowel, u or i, must
be inserted. It should be noted that the p of the relative case prefers u
and the ¢t of the plural prefers i.

The stems with which we are here concerned are those ending in
-eq, k or t. Within the first two we must distinguish between those
words in which the ending is simply added without any great influence
on the stem, and those which undergo great changes.

a) Nouns ending in -eq.

1. These are lengthened by -erup and -erit.

agdleq, long-tailed duck agdlerup agdlerit
erneq, son ernerup ernerit
igdleq, platform igdlerup igdlerit
ikeq, bay ikerup ikerit

wseq, juice wserup ivserit

quoneq, cleft quonerup quovnerit
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kagdleq, thunder
kangeq, promontory?)
nerdleq, goose
pangneq, reindeer

kagdlerup
kangerup
nerdlerup
pangnerup

and most of those ending in -reg, e. g.

angneq, greatest

angnerup

I11

kagdlerit
kangerit
nerdlerit
pangnerit

angnerit

2. But in many cases e is dropped before ¢ and the two concurring
consonants are fused, frequently by being transposed since the ¢ sound
prefers the first place. Such a transposition (metathesis) can be shown
to occur among several eastern American Eskimo tribes.

We give a series of examples:

aleq, strap

arfineq, six
arfersaneq, sixteen
arqaneq, eleven

ateq, name

auveq, walrus

dveq, timber for roof
iliveq, grave

imeq, water

imaneq, mussel

ipeq, dirt

ipineq, flesh on bone
iteq, rectum

qaneq, mouth

qdteq, ferrule

qiteq, middle
qunguleq, cabbage
kangeq, headland
kdveg, top

miteq, eiderduck
nateq, floor

nigeq, southwest wind
nimeq, band

niuleq, upper cervical vertebra
pateq, marrow

pineq, straw for boots

1) Also has the strong declension.

ardlup -
arfernup
arfersarnup
argarnup
arqup (arqip)
aorrup (aorfip)
arfip (arrup)
ilerfup, tlorrup
ermup
imarnup
evqup

ipernup

erqup

" qarnup

qdrqup
gerqup
qungordlup
karrup
karfup
merqup
narqup
nerrup
nermup
niordlup
parqup
pernup

ardlit
arfernit
arfersarnit
arqarnit
arqit
aorrit (aorfit)
drfit (arrit)
ilerfit, ilorrit
ermit
imarntt
evqit
ipernit
erqit
qarnit
qarqit
qerqit
qungordlit
karrit
karfit
merqit
narqit
nerrit
nermit
niordlit
parqit
pernit
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sauneq, bone saornup saornit
seqineq, sun seqernup segernit
tapeq, addition tavqup tavqit
tuneq, legendary figure tornup tornit
tupeq, tent tovqup tovqit

Also many ending in -neq after a vowel and all words compounded
with -mineq, e. g.

akimanegq, prominent akimarnup akimarnit
savimineq, iron savimernup savimernit

Note. Where it is m or n and r that are transposed, the word often
takes the form in -rng instead of -rn, e.g.

seqineq, sun seqerngup seqerngit

b) Nouns ending in £.

1. Here, too, the word is lengthened by -up and -it, while k is
changed to g. There are not a few instances in which this g is heard
distinctly, e. g.

sdarugdlik, sea cod sdrugdligup sdrugdligtt
but as a rule it is entirely dropped so that the form will be for instance

sdrugdlik, sea cod sdrugdliup sdarugdlit

orpik, tree orpiup orpit

agssak, finger agssaup agssait

qilak, sky qilaup qilait

suluk, wing sulip suluit

inuk, human being nap inutt

Some words with a final ¢ behave in the same way

marraq, clay marraup marrait
sorqag, baleen sorqaup sorqait
utorqaq, old utorqaup utorqait

as well as all words compounded with -ssuaq, ~—nguaq, -aluaq, -inaq,
-dleq and -tsiaq, e. g.

angussuaq, big man angussip angussuit
mérdnguaq, little child mérdngip mérdanguit
nakorsaugaluag, ex-physician  nakorsaugaliitp  nakorsaugaluit
tasinaq, merely a lake tasinaup tasinatt
sujugdleq, the first sujugdliup sujugdlit

Thus all these affixes originally had a final k, -ssuk, ~-nguk etc.
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In several words the final %k is nasalised to ng.

agsstk, butterfly larva dagssingup agssingit
dssik, picture dssingup dassingit
eqik, creek eqingup eqingit
erssik, shoulder hollow erssingup erssingit
igktk, gum igkingup igkingit
ilik, helper ilingup ilingit
issik (isse), cold issingup issingit
istk, white of egg isingup isingit
qilik, bone spike qilingup qilingit
(qulik), the number 10 (qulinge)
kigdlik, boundary kigdlingup kigdlingut
mamik, fleshy side mamingup mamingit
milik, cork milingup milingit
mulik, teat mulingup mulingit
naltk, corresponding nalingup nalingit
navdlik, - navdlingup navdlingit
nukik, tendon nukingup nukingit
sigssik, scales in the ear sigssingup sigssingit
tarnik (tarne), soul tarningup tarningit
terdlik, a safe seal terdlingup terdlingit
tukik, longitudinal direction tukingup tukingit
tigdlik, great northern diver  tigdlingup tigdlingit
ugpik, owl ugpingup ugpingit
ugsik, cow ugsingup ugsingit
ulik, cover ulingup ulingit
and all words compounded with -rqik, e. g.
angerqik, larger angerqingup angerqingit

2. A number of words ending in ¢k undergo such a radical change
when the endings are added that here, too, we can talk of a strong
declension as in a 2.

They are as follows:

wik, grass igfip igfit

qatik, breast of bird qagkup (qarrup) qagkit (qarrit)
qiptk, blanket quwkup quvkit

kamik, boot kangmup kangmit
malik, wave magdlup magdlit
paptk, bird’s tail pavkup pavkit

sanik, dust sangnup sangnit
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savik, knife sagfup sagfit
sintk, sleep singup singit
tipitk (tipe), smell tikup twkit
umik, curtain ungmip ungmit
uvintk, meat uvingnup uvingnit

and all words compounded with -lik, e. g.
qajalik, one who has a kayak  gajagdlup (dlip) qajagdlit

¢) Nouns ending in t.

These are lengthened by the additions -ip and -it.
angut, man angutip angutit
aput, snow aputip aputit
assorut, flower assorutip assorutit
avqut, way avquiip avqutit
ipat, lamp platform ipatip ipatit
gamaut, sledge runner gamutip gamutit
qatdngut, brother or sister qatangutip qatdngutit
qilaut, drum qilautip qilautit
nerssut, cattle nerssutip nerssutit
pdukarut, beam pdaukarutip paukarutit
sapdt, Sunday sapdtip sapdtit
siut, ear siutip siutit
ugpat, thigh ugpatip ugpatit
uliut, part of the back uliutip uliutit

and all words compounded with -gat and -ut. Where the latter affix
takes the form -i, ¢ is changed to s, e.g.

autdlait, gun autdlaistp autdlaisit

Certain stem words which denote a situation, thus at, lower part,
under part; avat, outer part; kiat, upper part (of the body); and kujat,
southern part can only be used with personal endings and not without
these.

§ 15.

The personal (possessive) endings express who is the owner of the
stem word or to whom it bears a relation. The owner may be men-
tioned in a preceding word in the relative case, but the personal ending
cannot be omitted. It is likewise due to the concrete character of the
Greenlandic language that the personal ending is used even where,
for instance, the simple basic form would suffice in another language.
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There are four groups of personal endings to express the owning
or acting person. They correspond to what we generally call the 1. person
(I——we), the 2. person (thou—you), and the 3. person (he—they), but
there is a final group, here called the 4. person'), which comprises the
reflexive endings (himself—themselves).

The personal endings in their pure form without attachment to
the stem word will be something like this

the word in

Person the Absolutive the Relative

singular singular plural singular plural
1. my -ga, -ra -'ka -ma -ma
2. your -t -tit -vit,-rpit -vit
3. his -a -e -ata -isa
4. his own -ne -ne -me -me

plural
1. our -rput, -vut -vut -vta -vta
2. your -rse -se -vse -vse
3. their -at -it -ata -isa
4. their (own) -rtik -tik -mik -mik

In spite of the wear to which these personal endings have been
subjected and which has worn down the original forms till they often
are unrecognisable, it is nevertheless beyond doubt that the latter have
been formed by simply adding the personal ending to the absolutive,
relative or plural form of the stem word. This is still plainly apparent
in the 2. person. The singular ¢ of this form is simply added to the stem
word just like the plural ending ¢, and the 2. person singular in the
absolutive is in fact exactly the same as the plural of the same stem
word. When the relative case of the stem word which ends in p (§ 13)
is to take the personal ending of the 2. person, a ¢ is added, p is altered
to », and an 7 is inserted between the two consonants, thus -vit. In
the same way the 2. person plural will be added to the absolutive,
-rse, or the relative case, -vse.

This explanation, however, does not apply to the 3. person, whose
ending in the main seems to be an a. There is much to indicate that this
is not any personal ending at all, the 3. person being originally expressed
by the absolutive itself, as is still distinctly seen in the verb forms.
iserpog (simple absolutive) means he goes in. It would seem then that
the ending of the 3. person is more probably a vocative or a demon-

1) In accordance with W. THALBITZER.
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strative @, which has gradually been merged with the stem. It is still
within memory of man that the 3. person in the relative case, now always
called -ata, had the form -at.

In order to show the form of the personal endings in stem words
of different character (cf. § 14), we give here a series of examples. These
will at the same time show not a few variations in the personal endings
themselves and their addition to the stem word:

The word in the

Person Absolutive Relative
singular plural singular plural
Singular iga, cooking pot (Ial)
1. igaga igdka igama
2. igat igatit igarpit 1gavit
3. 1gd igai igata igaisa
4, igane igane ' igame
Plural
1. igarput igavut igavta
2. igarse igase igavse
3. igat igait 1gdta igaisa
4. igartik igatik igamik
Singular tke, wound (I'al)
1. ikiga ikika ikima
2. ikit tkistt tkerpit tkivit
3. tkia iké ikiata tkisa
4. tkine itkine tkime
Plural
1. ikerput tkivut tkivta
2. ikerse tkise tkivse
3. ikiat ke (ukit) ikiata ikisa
4, ikertik tkisik tkimik
Singular ine, room (Lal)
1. iniga inika inima
2. init initit inerpit inivit
3. ind inat indta inaisa
4. inine inine intme
Plural
1. inerput intvut invta
2. inerse inise inivse
3. indt inatt indta inaisa
4 inertik initik inimik
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The word in the
Person Absolutive Relative
singular plural singular plural
Singular 1gdlo, house (I al)
1% igdluga igdlika igdluma
2. igdlut igdlutit igdlorpit igdluvit
3. igdlua igdlue igdluata tgdluisa
4. igdlune igdlune igdlume
Plural
1. igdlorput igdluvut igdluvta
2. igdlorse igdluse igdluvse
3. igdluat igdlue igdluata igdluisa
4. igdlortik wgdlutik igdlumik
Singular arnag, woman, mother (I a 2)
1. arnara arndka arnama
2. arnat arnatit arnarpit arnavit
3. arnd arnat arndta arnatsa
4. arnane (arne) arnane arname
Plural
1. arnarput arnavut arnavta
2. arnarse arnase arnavse
3. arndt arnait arndta arnaisa
4. arnatik arnatik arnamik
Singular ndlagaq, master (Ib)
1. ndlagara ndlagkdka ndlagkama
2. ndlagkat nalagkatit ndlagkavit
3. ndlaga nalagai ndlagdta ndlagaisa
ndlagkane ., .
4. { orsadlaghke } ndlagkane ndlagkame
Plural
e ndlagarput  ndlagkavut nalagkavta
2. ndlagarse nalagkase nalagkavse
3. ndlagat nalagait nalagdta nalagaisa
4. ndlagartik  ndlagkatik ndlagkamik
Singular taleq, arm (Ib)
1. talera tatdlika tatdlima
2. tatdlit tatdlisit talerpit tatdlivit
3. talia talé taliata talisa
4. taline tatdline tatdlime

ITI
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The word in the
Person Absolutive Relative
singular plural singular plural
Plural
e talerput tatdlivut tatdlivta
2. talerse tatdlise tatdlivse
3. taliat talé taliata talisa
4 talertik tatdlisik tatdlimik
Singular erneq, son (ITal)
1. ernera ernika ernerma ernima
2. ernerit ernitit ernerpit ernivit
3. ernera ernere ernerata ernerisa
4. ernine ernine ernerme ernime
Plural
1. ernerput erniul ernivta
2. ernerse ernise ernivse
3. ernerat ernere ernerata ernerisa
4. ernertik ernitik ernermik ernimik
Singular ateq, name (II a 2)
1. atera atika aterma atima
2. arqit atitit aterpit ativit
3. arqa arqe arqata arqisa
4. atine or arqe atine aterme atime
Plural
1. aterput ativut ativta
2. aterse atise ativse
3. arqat arqit or arqe arqata arqisa
4. atertik atittk atermik atimik
Singular agssak, finger (11 b 1)
1. agssaga agssdka agssama
2. agssait agssatit agssagpit agssavit
3. agssd agssati agssdta agssaisa
4, agssane agssane agssangme agssame
Plural
i agssagput agssavut agssavta
2. agssagse agssase agssavse
3. agssat agssait agssdta agssaisa
4 agssagtik agssatik agssangmik  agssamik
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Absolutive Relative
singular plural singular plural
assik, picture (IIb 1)
dassiga dassika dssingma dassima
dssingut assitit dassigpit dassivit
dssinga dssinge dssingata dassingisa
assine assine dssingme dassime
dassigput dssivut dassivta
dassigse assise dasstvse
dssingat dassinge dssingata dssingisa
dssigtik dssttik dassingmik dssimik
kamik, boot (II b 2)
. kamika kamingma kamima
kamiga ’
or kangmdka kangmangma kangmama
. kamatit kamigpit kamivit
kangmit J . sPu .
| or kangmatit kangmagpit  kangmavit
kamia kameé kamiata kamisa
or kangma  kangme kangmata kangmisa
kamine kamine kamingme kamine
or kangme  kangmane kangmangme  kangmame
. kamivut kamivta
kamigput
kangmavut kangmavta
. { kamise kamivse
kamugse
kangmase kangmavse
kamiat kamé kamiata kamisa
kangmat or kangme kangmata kangmisa
- kamitik kamingmik  kamimik
kamigtik . . .
or kangmatik kangmangmik kangmamik

paninguag, little daughter (II'b 1)

paninguara paningudka

paninguit
paningua
paninguane
or paningue

paninguatit
paningue

paninguane

paninguama

paninguarpit

paninguata

paninguavit
paninguisa

paninguame
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The word in the
Person Absolutive Relative
singular plural singular plural
Plural
1. paninguarput paninguavut paninguavta
2. paninguarse  paninguase paninguavse
3. paninguat paningue paninguata — paninguisa
4. paninguartik  paninguatik paninguamik
Singular siut, ear (II ¢)
i .. . stuttma ..
2 stutiga sutika ., stutima
stuma
.. .. stutivit R
2. siutit siutitil ik siutivit
siupit
3 stutd siutal stutdta stutaisa
siutine 5o stutime l o
4, ., siutine ., swutime
siine stime |
Plural
1. siuterput siutivut siutivta
2 siuterse stutise stutivse
3. stutdt stutait siutdta stutaisa
. . . stuttmik e
4 siutertik swutitik i ] siutimik
siumik |
§ 16.

Words which bear a subordinate relation to the context and express
where, in what direction, with what etc. the action takes place are
designated by adding situative endings.

It may probably be taken for granted that these appositional
endings are an enlarged relative case. Most of them begin with an m,
thus -me, -mut, -mik, -mit, which is the p used in the relative nasalised
to m, a change frequently taking place (§ 3). The forms of the pointing
words, which will be discussed later, clearly show the relative case in
connection with the situative endings (e. g. tamatumiinga).

The situative endings are as follows:

Denoting place (localis)

— direction (terminalis)
— manner (modalis)
— distance (distantialis)

— passage (vialis)

129

singular

-me,
-mut,
-mik,
-mit,
-—"kut,

plural

-ne, in

-nut, to

-nik, with

-nit, from

-tigut, by

through, along
3
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1

To these may further be referred the ending

denoting comparison (aqualis):

singular -tut, plural -tut, like, as

(or -sut (mostly after i)).

These situative endings are added to the stem words as shown in

a number of examples below:

Singular

1. igdlo, house
igdlume, in the house
tgdlumut, to the house
igdlumik, with the house
igdlumit, from the house
tgdlukut, by the house

2. gdgag, mountain
qdqame, on the mountain
qdqamut, to the mountain
gdqamik, with the mountain
qdqamit, from the mountain
qdqdkul, across the mountain

3. nalagag, master
nalagkame, with the master
ndlagkamut, to the master
ndlagkamik, with the master
ndlagkamit, from the master
ndlagkdkut, by the master

4. imagq, ocean
imame, on the ocean
imamut, to the ocean
imamik, with the ocean
imamit, from the ocean
tmdkut, across the ocean

D. erneq, son
ernerme, with the son
ernermut, to the son
ernermik, with the son
ernermit, from the son
ernikut, by the son

Plural

tgdlut, houses

igdlune, in the houses
igdlunut, to the houses
igdlunik, with the houses
tgdlunit, from the houses
tgdlutigut, by the houses

gdgat, mountains

gaqane, on the mountains
qdganut, to the mountains
qaganik, with the mountains
qdganit, from the mountains
qagatigut, across the mountains

nalagkat, masters

ndlagkane, with the masters
ndlagkanut, to the masters
nalagkanik, with the masters
ndlagkanit, from the masters
nalagkatigut, by the masters

tmat, oceans

imane, on the oceans
imanut, to the oceans
tmantk, with the oceans
imanit, from the oceans
imatigut, across the oceans

ernerit, sons

ernerne, with the sons
ernernut, to the sons
ernernik, with the sons
ernernit, from the sons
ernertigut, by the sons
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Singular

6. tupeq, tent
tuperme, in the tent
tupermut, to the tent
tupermik, with the tent
tupermit, from the tent
tupikut, by the tent

-

suluk, wing

sulungme, on the wing
sulungmaut, to the wing
sulungmik, with the wing
sulungmit, from the wing
sulikut, by the wing

8. angut, man
angtime, with the man
angumut, to the man
angumik, with the man
angumit, from the man
angutikut, by the man

Plural

tovqit, tents

tuperne, in the tents
tupernut, to the tents
tupernik, with the tents
tupernit, from the tents
tupertigut, by the tents

suluit, wings

sulungne, on the wings
sulungnut, to the wings
sulungnik, with the wings
sulungnit, from the wings
sulugtigut, by the wings

angutit, men

angutine, with the men
angutinut, to the men
angutinik, with the men
angutinit, from the men
angutitigut, by the men

The equalis has the forms: igdlutut, qdqatut, ndlagkatut, imatut,
ernertut, tupertut, sulugtut, kaldtdlisut, as a Greenlander.
The way in which these endings are added may vary somewhat,

even within words of the same group. Thus the word uwvdlog, day, occurs
in the localis both in the form uwvdlume, which, however, means today,
and in the form wuwdlorme, signifying on that day. The otherwise uni-
form affixes -ssuaq, large, and --"-nguaq, small, differ when appositional
endings are added. On the large mountain is called gdgarssuarme, but
on the small mountain is called gdgdnguame.

As previously mentioned, the sequalis is different from the other
situative endings. It may be added to these, as in the form gilangmisut,
as in heaven.

These situative endings may be used quite naturally as stem words
by the Greenlanders and be enlarged by some affixes. For instance:
avane, in the north, may add -ssuag, great, avanerssuaq, high up in the
north. The localis -me may be amplified to -mipogq, is in, — -mio, in-
habitant of — -mut takes the enlargements -mdrpoq, -mukarpoq, and
-mungnarpoq. -mik may become -migpog and -mérpoq, “—kut may be
amplified to —£kdrpog, -tut to -térpog.

3%
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Table 1. Personal and

Examples: igdlo, house -

Personal endings
Absolutive | Relative
singular, plural singular ‘ plural
‘ | S
my | igdluga ‘ igdluka f igdluma
‘ nélagara néalagkaka nalagkama
atera 3 atika aterma atima
our | igdlorput ‘ igdluvut igdluvta
nalagarput nalagkavut nalagkavta
| aterput | ativut ativta
i
your igdlut | igdlutit igdluvit
| nalagkat * nélagkatit nalagkavit
1 arqit 1 atitit aterpit \ ativit
; | I
your | igdlorse igdluse igdluvse
‘ nalagarse | nalagkase nalagkavse
aterse atise ativse
his igdlua igdlue igdluata igdluisa
nalaga . nalagai nalagata nalagaisa
arqa arqe arqata arqisa
| .
their . jgdluat igdlue igdluata igdluisa
nalagat nalagait nalagata nalagaisa
arqat arqa (arqit) arqata arqisa
his own igdlune igdlune ' igdlume
nalagke nalagkane nalagkame
atine atine aterme atime
their own igdlortik igdlutik igdlumik
; nalagartik nalagkatik nalagkamik
| atertik atitik atermik ‘ atimik
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Appositional Endings.

ndlagaq, master — ateq, name.

Personal and situative endings.

Singular Plural ( Singular ] Plural
—me, —mut etc. ‘ zkut

igdluvne igdluvkut

nalagkavne nalagkavkut

ativne ativkut

igdluvtine igdluvtigut

nalagkavtine nalagkavtigut

ativtine ativtigut

igdlungne igdlugkut

nalagkangne nalagkagkut

atingne atigkut

igdluvsine igdluvsigut

nalagkavsine nalagkavsigut

ativsine ativsigut
igdluane | igdluine igdluagut ‘ igdluisigut
nalagane ; nalagaine nalagagut ‘ nalagaisigut
arqane | arqgine arqagut arqisigut

%

igdluane igdluine igdluatigut | igdluisigut
nalagéane nalagaine nalagatigut nalagaisigut
argane arqine arqisigut ‘ arqisigut

igdlumine igdlumigut

nalagkamine nalagkamigut

atermine atermigut

igdlumingne igdlumikut

nalagkamingne nalagkamikut

atermingne atermikut
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§ 17.

When personal endings as well as situative endings are added to
the stem, both groups undergo considerable changes. The situative
endings take the forms -ne, -nut etc. and the personal endings occur in
the relative case, as will be clearly seen from the forms for the 1., 2.,
and 4. persons.

)

The compound endings are as follows:

Singular Plural
1. person -wvne -vkut -vtine -vtigut
2. — -ngne (-rne) -gkut -vsine -vsigut

The stem word in the singular: his one thing
-ane -agut (-atigut) -dne -atigut

The stem word in the plural: his several things

-
|

-ine -sigut -ine -isigut

4, — -mine -migut -mingne -mikut

For instance: inivtine, in our room, in our rooms. atigkut, in (by)
your name. ndlagkamingnut, to their (own) master, masters. kivfainit,
by his servants, kivfdinit, by their (the others’) servants.

Comparison is expressed in the same way by -tut.

Examples: angajuvtut, like my elder brother; ndlagdtut, like his
master; ndlagkamigsut, like their (own) masters.

The table on pp. 36—37 exemplifies the addition both of the personal
endings alone and of the personal as well as the situative endings in
the words igdlo, house; ndlagag, master; ateq, name.

§ 18.

Within the noun forms the pointing words (demonstrativi) con-
stitute a special group. These are constructed on the basis of a stem
which is of a pointing character, as it refers to a place or a direction,
and their construction will often be rather different from that of the
ordinary nouns, even if the same elements enter into them. Thus an «
of a certain vocative or demonstrative sense will be inserted in a different
place in the different forms.

The pointing words are divided into two classes:

I. The interjectional pointing words

a. in the pure form
b. with situative endings
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II. The nominal pointing words which take endings like other
nouns for number, case, and situation.

§ 19.

The interjectional pointing words are formed of a pointing stem
with an added interjectional a. They may also have a prefix ta-, which
intensifies the pointing character of the word. The interjectional pointing
words in the pure form, with the stem indicated, are as follows:

avfa (av-), tdva north

tha (ik-), tdaika up there, over there (north)
qavfa (qav-), tarqava south

mdassa (mat-), tamdssa there, here

pavfa (pav-), tagpava east

takana (kan-) down there (west)
takiga (kig-) down there (south)
tagpika (pig-) up there

targama (qam-) in there or out there
tasama (sam-) down there (west)
tassa (ta-) there

uvfa (uv-), tauva there, here

The prefix ta- always indicates the antecedent, whereas the pointing
word without ta- indicates what is now going to be shown or mentioned.

§ 20.

The above-mentioned pointed stems and the stem ma-, here, which
does not occur in the pure interjectional form, may take appositional
endings (except the modalis ending). The demonstrative a terminates
the word in all endings except the ending denoting place.

Place Direction Distance Passage
avane avunga avdanga avina
in the towards from northward
north the north the north round
tkane thunga tkdnga tkitna
over there to there from through
over there there
qamane qamunga qamdnga qamina
in there into there from in through
in there ~ there
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Place Direction Distance Passage
gavane qavunga qavdanga qaviina
in the towards from round by
south the south the south the south
kanane kanunga kandnga kanina
down here down from round the
(west) to here down here west of here
kigane kigunga kigdnga kigiina
down there down there from round the
(south) southward the south south there
mdne maunga manga mauna
here over here from here round here
pavana pavunga pavdnga paviina
in the towards the from eastward
east the east the east round
pikane pikunga pikdnga pikina
up here up to from up across
(east) here up here here
samane samunga samdnga samiina
in the towards from westward
west the west the west round
tassane tassunga tassdnga tasstina
there to there from there through there
uvane inga uvdnga uvgina
there to there from there through there

All these forms except tdssa may take the prefix ta-, targamane,
tasamdnga, tagpavina etc.
The affixes -ssuaq, -rujugssuaq, --~nguaq and -inag may be added.
pavanerssuaq, high up in the country (east); samungarujugssuaq, far,
far out on the sea (west); tdssaninagq, only there.
The four quarters of the globe are denoted from the point of view

of the observer looking from the coast across the sea. Then north will
be on his right, south on his left, west in front of him, and east behind
him.

§ 21.

The nominal pointing words form their singular in the absolutive
of the pointing stem with the affix -ne and undergo the same changes
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